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PAPERCRAFT FOIL ROLLS

        FOIL STAMP DIES

Material Small Die Medium Die Large Die Additional Shims

TEMP TIME TEMP TIME TEMP TIME

300 gsm Cardstock Low 00:10 Low 00:15 Low 00:30

350 gsm Cardstock Low 00:10 Low 00:15 Low 00:30

300 gsm Pearlescent Card Low 00:10 Low 00:15 Low 00:30

135 gsm Vellum Low 00:20 Low 00:30 Low 00:45 300gsm card shim

250 gsm Mirror Card Low 00:20 Low 00:20 Low 00:30

0.15mm Acetate Sheet Low 00:10 Low 00:15 Low 00:30

PU Leather Low 00:05 Low 00:10 Low 00:15

Fabric (Cotton) Low 00:20 Low 00:30 Low 01:00 300gsm card shim

Satin Ribbon Low 00:05 Low 00:10 N/A N/A

        FOIL STAMP 'N CUT DIES

Material Small Die Medium Die Large Die Additional Shims

TEMP TIME TEMP TIME TEMP TIME

300 gsm Cardstock Low 00:20 Low 00:45 Low 01:00

350 gsm Cardstock Low 00:15 Low 00:30 Low 00:45

300 gsm Pearlescent Card Low 00:15 Low 00:30 Low 00:45

135 gsm Vellum Low 00:15 Low 00:30 Low 00:45 300gsm card shim

250 gsm Mirror Card Low 00:15 Low 00:45 Low 01:00

0.15mm Acetate Sheet N/A N/A N/A N/A N/A N/A

PU Leather Low 00:10 Low 00:20 Low N/A * Gemini Jr. metal shim

Fabric (Cotton) Low 00:45 Low 01:30 N/A N/A * Gemini Jr. metal shim

Satin Ribbon Low 00:10 N/A N/A N/A N/A * Gemini Jr. metal shim

MULTI-SURFACE FOIL ROLLS

        FOIL STAMP DIES

Material Small Die Medium Die Large Die Additional Shims

TEMP TIME TEMP TIME TEMP TIME

PU Leather High 00:15 High 00:25 High 00:45

Fabric (Cotton) High 00:30 High 00:45 High 01:00 300gsm card shim

        FOIL STAMP 'N CUT DIES

Material Small Die Medium Die Large Die Additional Shims

TEMP TIME TEMP TIME TEMP TIME

PU Leather High 00:20 High 00:25 High 00:30

Fabric (Cotton) High 00:30 High 01:30 High 01:30 300gsm card shim

Note: Use included metal shim when cutting

Note: Use included metal shim when cutting

*Cutting these materials requires an additional metal shim (included with Gemini Junior)

MATERIAL MATRIX
*Please Note: This matrix is meant as a guideline



ENGLISH

Congratulations on your purchase of the Gemini FoilPress™ hot foiling machine! The 
innovative FoilPress™ applies professional-looking foiling to thick card, chipboard, 
vinyl, fabric, leather, faux leather, vellum, and much more. The FoilPress™ must be 
used exclusively with the Gemini brand die-cutting and embossing machines. It comes 
with an included Foiling Platform perfectly sized to fit into the Gemini Junior™.  

Try the FoilPress™ with your card-making, scrapbooking, home décor projects and 
other hobbies.

IN THE BOX
•	 FoilPress™ Base Station

•	 Foiling Platform

•	 Top Plate

•	 Metal Shim

•	 Silicone Cooling Mat

•	 Magnetic Tweezers

Indicator Lights

Power Button

Temperature 
Settings

Note: Main power 
switch is located 
on side of unit 

LCD Display

Countdown Start

Reset Heating 
Time

Heat Time Settings (Seconds)Heat Time Settings (Minutes)

•	 Silicone Finger Grips

•	 x1 Roll of Gold Foil

•	 x2 Foil Stamp ‘N Cut™ Dies

•	 x3 Foil Stamp Dies 

•	 Instruction Manual

•	 Power Cord

USER GUIDE
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A NOTE ABOUT HEAT & PRESSURE
The FoilPress™ uses heat to achieve professional-looking results. Exercise caution at 
all times. Intended for use only for ages 14+.

•	 ALWAYS USE THE PROVIDED TWEEZERS WHEN HANDLING HEATED FOIL 
STAMP DIES AND FOIL.

•	 ALWAYS use the Silicone Finger Grips when handling the Foiling Platform, Top 
Plate or other heated elements. Use the Silicone Cooling Mat to protect work 
surfaces from heated elements.

NOTE: The Gemini Foilpress™ is equipped with safety sensors to prevent accidental 
overheating. If the display shows COOL, then the Foiling Platform must be put aside to cool 
off and avoid overheating. Use the Silicone Finger Grips to carefully remove the Foiling 
Platform from the Base Station and place on the Silicone Cooling Mat to cool off. After three 
minutes the display will clear and the Foiling Platform can be returned to the Base Station 
to be heated again.

OPERATING YOUR GEMINI FOILPRESS™
Place the Gemini Foilpress™ Base Station on a dry, level surface.

Connect the power plug to the back of the machine. Switch the main power switch on 
the side of the Base Station to 'ON'.

When ready to operate, press the POWER button on the Control Panel to turn unit on. 

Select the temperature you want ( low / medum / high) using the temperature 
settings on the Control Panel.

NOTE: When you are finished using the Geimni Foilpress™, remember to switch off both the 
POWER button at the top of the machine, and the On/Off Switch at the side of the machine.

GETTING STARTED WITH HOT FOIL
•	 As noted above, ensure the Gemini FoilPress™ is plugged in and turned on 

prior to use.

•	 Connect the Foiling Platform to the Base Station.

•	 Select your heat setting based on the Material Matrix chart.

•	 Press the temperature button on the Base Station. The red light will turn on 
and a sound will beep.

•	 The red light will turn green and another beep will sound when the Foiling 
Platform has reached the required temperature (approx. 2 – 3 minutes).

•	 Follow the instructions below for use. 

NOTE: The machine will auto shut-off when unused for over 25 minutes.
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HOT FOILING WITH FOIL STAMP DIES

1.	 Make sure the FoilPress™ is pre-heated and set the timer based on the selected 
material. Use the Material Matrix chart. 

2.	Place the Foil Stamp Die facing upwards on the purple non-slip surface of 
Foiling Platform, using the tweezers to reposition if needed, cover with Top 
Plate and press START on the Base.

3.	Trim foil to size needed to cover the Foil Stamp Die and, when the indicator 
light has turned green and a beep has sounded, remove the Foiling Platform 
and place foil with COLOURED SIDE DOWN on top of the Foil Stamp Die. 

4.	Place selected material face-down on top of the foil and carefully place the Top 
Plate on top.

5.	Use the Silicone Finger Grips and grasp by only the handle to carefully remove 
the Foiling Platform with Top Plate from the Base (careful not to touch the 
underside of the Foiling Platform) and offer to the opening of the Gemini 
Junior™ machine. It will pass through the machine the same as with any other 
sandwich.

6.	The material is now foiled and debossed! Using the Silicone Finger Grips 
remove the Top Plate and use the tweezers to carefully lift the material from 
the Foiling Platform.

HOT FOILING WITH THIN METAL DIES
Use the versatile Gemini FoilPress™ with your favourite thin metal dies for more foiling 
options!

To Hot Foil with thin metal dies, follow the instructions for “Hot Foiling with Foil 
Stamp Dies” (Steps 1-6), but substitute the Foil Stamp Die with your thin metal die.

TIP: To avoid damaging the purple non-slip surface, always place cutting dies with the 
cutting edge up.

HOT FOILING WITH FOIL STAMP ‘N CUT™ DIES

TIP: To avoid damaging the purple non-slip surface, always place cutting dies with the 
cutting edge up.

1.	 Make sure the FoilPress™ is pre-heated and set the timer based on the selected 
material, use the chart below.

2.	Place the FoilPress™ Metal Shim on the Foiling Platform, place the Foil Stamp 
‘N Cut™ Die on the Metal Shim (using the Magnetic Tweezers to reposition if 
needed), followed by the Top Plate and press START on the Base. 

3.	Trim foil to size needed to cover the Foil Stamp ‘N Cut™ Die and, when the 
indicator light has turned green and a beep has sounded, remove the Top Plate, 
place foil with COLOURED SIDE DOWN on top of the Foil Stamp ‘N Cut Die. 

4.	Place selected material face-down on top of the foil, carefully place the Gemini 
Junior™ Metal Shim on top of the material, followed by the Top Plate on top of 
the Metal Shim.

5.	Use the Silicone Finger Grips and grasp by only the handle to carefully remove 
the Foiling Plat-form with Top Plate from the Base (careful not to touch the 
underside of the Foiling Platform) and offer to the opening of the Gemini 
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Junior™ machine. It will pass through the machine the same as with any other 
sandwich.

6.	The material is now foiled and cut! Using the Silicone Finger Grips remove the 
Top Plate and Metal Shim (CAUTION: HOT!), then use the tweezers to carefully 
lift the foiled and cut material from the Foiling Platform.

FAQ

Which way do I put the foil in? – Coloured side down 

What foil should I use? – Only use Gemini FoilPress™ Foil Rolls with FoilPress™ (sold 
separately).

How do I store the foil? – Store your foil somewhere dry and safe to avoid creases and to 
keep the low and hot temp foils separate for ease of use.

How do I differentiate between Gemini Papercraft Foil and Gemini Multi-Surface Foil? – 
Papercraft Foil has a white core and Multi-Surface Foil has a brown core.

Can the Foil be used more than once? – No, but you can use leftover scraps of foil at any 
size, and you can also try foiling in layers with different colours over each other for dramatic 
effect.

How long does the machine take to heat up? – From initial cool state to Low-Temp: 3.5 
minutes (this is the setting for most applications). From initial cool state to Medium-Temp: 
4.5 minutes. From initial cool state to High-Temp: 5.5 minutes. Between Temperature 
Settings: Approximately 1 minute. From Low-Temp to High-Temp: Approximately 1 minute.

HINTS & TIPS
As good foiling results require the right temperature – when your heating plate 
becomes too hot for the setting, the FoilPress™ has sensors to detect this.  It will flash 
the word COOL where the timer is.  When this happens you will need to remove the 
plate and place on the Silicone Cooling Mat and allow it to cool down.  When the 
timer displays 00:00 instead of COOL you can insert the plate to be used again. This 
will occur if you move from high to low temperature settings.

•	 For best results – allow your dies to cool down on the Silicone Cooling Mat 
before each use.		

•	 When removing your FoilPress™ Foiling Platform please always ensure it is 
placed on the Silicone Cooling Mat to avoid damage.

•	 Always use the Magnetic Tweezers to pick up or move your FoilPress™ stamp 
dies. 

•	 Do not directly touch the purple non-slip surface of the Foiling Platform during 
the heating process or whenever heated.

•	 Remember the FoilPress™ Machine is not a toy and not suitable for children. 
Please store out of the reach of children.

•	 Do not submerge any part of the FoilPress™ Machine in water or liquid.
•	 Never leave your FoilPress™ Machine unattended when in use. Only move or 

pack away the machine after cooling down, and always unplug when not in use.
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GENERAL SAFETY WARNINGS
•	 Observe all warnings and instructions that are marked on the product or 

provided with it. This appliance is intended only for domestic use as described 
and in accordance with the instruction manual. Always follow basic safety 
precautions when using this product.

•	 Read and understand all instructions in the documentation that comes with 
the Gemini FoilPress™ Machine to reduce risk of injury from burns or electrical 
shock.

•	 Do not install or use this product near water or when you are wet. Do not 
immerse this item in water. Install the product securely on a stable surface 
when using or storing.

•	 Install the product in a protected location where no one can step on or trip 
over the power cord and the power cord cannot be damaged. Do not allow the 
power cord to become wet, tangled or within reach of children.

•	 This machine operates at high temperature. The machine uses metal plates for 
some of its applications, these plates also conduct heat and also become very 
hot. When using the machine for these applications always use the tools and 
accessories provided with the machine to avoid burns or bodily damage.

•	 Never leave a FoilPress™ machine unattended when in operation or cooling 
down. Do not place your fingers or other parts of your body onto the purple 
non-slip surface whilst the machine is on or in use – or while cooling down, as 
this may cause bodily injury.

•	 Disconnect electrical power before cleaning and storage. There are no user 
serviceable parts inside the machine. Refer servicing to a qualified person. 
Always unplug the machine when not in use. When removing from the wall 
socket pull the plug and not the cord.

•	 This machine is not a toy and is not intended for use by children, persons with 
reduced physical, sensory and mental capabilities or persons under the age of 
14 years unless supervised by a responsible and capable adult.

•	 Do not attempt to carry out any repairs on the machine, all repairs must be 
done by a qualified person as directed by the manufacturer. Do not use this 
machine for any other purpose other than it’s intended use.
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FRENCH

Félicitations pour votre achat de la machine à dorure à chaud Gemini FoilPress™! 
La technologie innovante FoilPress™ permet d’appliquer une pellicule d’apparence 
professionnelle au papier cartonné épais, au carton gris, au vinyle, au tissu, au cuir, 
au faux cuir, au papier vélin et à bien plus encore. La FoilPress™ doit être utilisée 
exclusivement avec les machines de découpage à l’emporte-pièce et les gaufreuses 
de la marque Gemini. Elle est livrée avec une plateforme d’application de papier 
métallique parfaitement adaptée à la Gemini Junior.

Essayez la FoilPress™ pour vos projets de création de cartes, de collimage, de 
décoration intérieure et autres passe-temps.

CONTENU DE LA BOÎTE
•	 Station de base de la FoilPress™

•	 Plateforme d’application 
de papier métallique

•	 Plaque supérieure

•	 Cale métallique

•	 Napperon de refroidissement 
en silicone

•	 Pincette magnétique

Indicateur lumineux

Bouton d’Alimentation

Paramètres de 
Température

Remarque: le 
commutateur 
d’alimentation 
principal est à 

l’arrière de l’appareil.

Écran LCD

Démarrage du compte 
à rebours

Réinitialiser le temps 
de chauffage

Paramètres de temps de chauffage 
(secondes) 

Paramètres de temps de chauffage 
(minutes)

•	 Prises à doigts en silicone

•	 x1 rouleau de feuille d’or

•	 x2 matrices d’estampage et 
découpe Stamp ’N Cut en aluminium

•	 x3 matrices d’estampage 
en aluminium  

•	 Manuel d’instructions

•	 Cordon d’alimentation

MODE D’EMPLOI

PANNEAU DE CONTRÔLE PROGRAMMABLE

MARCHE/ARRÊT
1

12

1 7

2 8

3

9

4 10

5
11

6 12

2

11

7

8
10

9

4

3 5

6
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REMARQUE À PROPOS DE LA CHALEUR ET DE LA PRESSION
La FoilPress™ utilise la chaleur pour obtenir des résultats professionnels. Faire preuve 
de prudence en tout temps. Destinée à être utilisée uniquement par les personnes 
âgées de 14 ans et plus.

•	 TOUJOURS UTILISER LES PINCETTES FOURNIES LORS DE LA 
MANIPULATION DE MATRICES D’ESTAMPAGE ET DE FEUILLES 
CHAUFFANTES.

•	 TOUJOURS utiliser les poignées en silicone pour manipuler la plateforme 
d’application de papier métallique, la plaque supérieure ou tout autre élément 
chauffant. Utiliser le napperon de refroidissement en silicone pour protéger les 
surfaces de travail des éléments chauffants.

REMARQUE: La Gemini FoilPress™ est équipée de capteurs de sécurité pour éviter toute 
surchauffe accidentelle. Si l’écran affiche COOL (Refroidir), la plateforme d’application de 
papier métallique doit être mise de côté pour refroidir et éviter tout risque de surchauffe. 
Utiliser les poignées en silicone pour retirer délicatement la plateforme d’application de 
papier métallique de la station de base et la placer sur le napperon de refroidissement 
en silicone pour la refroidir. Après trois minutes, l’affichage disparaîtra et la plateforme 
d’application de papier métallique pourra être retournée à la base afin d’être chauffée de 
nouveau.

UTILISATION DE VOTRE GEMINI FOILPRESS™
Placer la station de base Gemini FoilPress™ sur une surface sèche et plane.

Brancher le cordon d’alimentation au dos de la machine. Mettre l’interrupteur principal 
situé sur le côté de la station de base sur la position « ON » (ACTIVÉ).

Lorsque vous êtes prêt à l’utiliser, appuyer sur le bouton d’ALIMENTATION situé sur le 
panneau de commande pour mettre l’appareil en marche. 

Sélectionner la température souhaitée (faible/moyenne/élevée) en utilisant les 
paramètres de température du panneau de commande.

REMARQUE: Lorsque vous avez fini d’utiliser la Gemini FoilPress™, ne pas oublier de mettre 
la machine hors tension en appuyant sur le bouton d’ALIMENTATION en haut de l’appareil et 
sur l’interrupteur Marche/Arrêt situé sur le côté de l’appareil.

DÉMARRER LA DORURE À CHAUD
•	 Comme indiqué ci-dessus, s’assurer que la Gemini FoilPress™ est branchée et 

mise sous ten-sion avant de l’utiliser.

•	 Connecter la plateforme d’application de papier métallique à la station de base.

•	 Sélectionner le réglage de chaleur en fonction du tableau de la matrice de 
matériau ci dessous.

•	 Appuyer sur le bouton de température situé sur la Station de base. Le voyant 
rouge s’allume et un signal sonore retentit.

•	 Le voyant rouge devient vert et un autre signal sonore retentit lorsque la 
plateforme d’application de papier métallique aura atteint la température 
requise (environ 2 à 3 minutes).

•	 Suivre les instructions ci-dessous pour utiliser l’appareil. 

REMARQUE: L’appareil se mettra hors tension automatiquement s’il n’est pas utilisé pen-
dant plus de 25 minutes.
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DORURE À CHAUD AVEC MATRICES 
D’ESTAMPAGE EN ALUMINIUM

1.	 S’assurer que la FoilPress™ est préchauffée et régler la minuterie en fonction du 
matériau sé-lectionné. Utiliser le tableau de la matrice de matériaux ci-dessous. 

2.	Placer la matrice d’estampage en aluminium vers le haut sur la surface 
violette antidérapante de la plateforme d’application de papier métallique, en 
utilisant les pincettes pour reposition-ner si nécessaire, couvrir avec la plaque 
supérieure et appuyer sur le bouton START (Démar-rer) situé sur la base.

3.	Découper la feuille en fonction de la taille requise pour recouvrir la matrice 
d’estampage en aluminium et, lorsque le voyant passe au vert et qu’un signal 
sonore retentit, retirer la plate-forme d’application de papier métallique et 
placer la feuille avec le CÔTÉ COLORÉ VERS LE BAS sur le dessus de la 
matrice d’estampage en aluminium. 

4.	Placer le matériau sélectionné, face vers le bas, sur le dessus de la feuille et 
placer soigneu-sement la plaque supérieure sur le dessus.

5.	Utiliser les poignées en silicone et saisir uniquement avec la poignée pour 
soigneusement re-tirer la plateforme d’application de papier métallique avec 
la plaque supérieure de la base (veiller à ne pas toucher la face inférieure de la 
plateforme d’application de papier métallique) et offrir à la mise sous tension 
de la machine Gemini Junior. Il passera dans la machine comme avec tout autre 
sandwich.

6.	Le matériau est maintenant matelassé et gaufré! En utilisant les poignées 
en silicone, retirer la plaque supérieure et utiliser les pincettes pour soulever 
délicatement le matériau de la plateforme d’application de papier métallique.

MACHINE À DORURE AVEC MATRICES EN MÉTAL MINCE
Utiliser la Gemini FoilPress™ polyvalente avec vos matrices en métal mince préférées 
pour plus d’options de dorure!

Pour effectuer la dorure à chaud avec les matrices d’estampage et découpe Foil 
Stamp ’N Cut en aluminium, suivre les instructions pour la dorure à chaud avec 
les matrices d’estampage en aluminium (étapes 1 à 6), mais remplacer la matrice 
d’estampage en aluminium par la matrice d’estampage et découpe Foil Stamp ’N Cut.

CONSEIL: Pour éviter d’endommager la surface antidérapante violette, toujours placer les 
matrices de découpe avec le tranchant vers le haut.

DORURE À CHAUD AVEC MATRICES D’ESTAMPAGE 
ET DÉCOUPE FOIL STAMP ’N CUT

CONSEIL: Pour éviter d’endommager la surface antidérapante violette, toujours placer les 
matrices de découpe avec le tranchant vers le haut.

1.	 Veiller à ce que la FoilPress™ soit préchauffée et régler la minuterie en fonction 
du matériau sélec-tionné, utiliser le tableau ci-dessous.

2.	Placer la cale en métal FoilPress™ sur la plateforme d’application de papier 
métallique, placer la matrice d’estampage et découpe Foil Cut ’N Stamp en 
aluminium sur la cale en métal (en utilisant la pincette pour la repositionner 
si nécessaire), puis sur la plaque supérieure et appuyer sur le bouton START 
(Démarrer) situé sur la base. 

3.	Découper la feuille à la taille requise pour recouvrir la matrice d’estampage et 
de découpe Foil Cut ’N Stamp en aluminium, et lorsque le voyant passe au vert 
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et qu’un signal sonore retentit, re-tirer la plaque supérieure, placer la feuille 
avec CÔTÉ COLORÉ VERS LE BAS sur le dessus de la matrice d’estampage et 
de découpe. 

4.	Placer le matériau sélectionné, face vers le bas, sur le dessus de la feuille, 
placer soigneusement la cale en métal Gemini Junior sur le dessus du matériau, 
puis placer la plaque supérieure sur la cale en métal.

5.	Utiliser les poignées en silicone et saisir uniquement avec la poignée pour 
soigneusement retirer la plateforme d’application de papier métallique avec la 
plaque supérieure de la base (veiller à ne pas toucher la face inférieure de la 
plateforme d’application de papier métallique) et offrir à la mise sous tension 
de la machine Gemini Junior. Il passera dans la machine comme avec tout autre 
sandwich.

6.	Le matériau est maintenant matelassé et gaufré! En utilisant les poignées en 
silicone, retirer la plaque supérieure et la cale en métal (ATTENTION : SURFACE 
CHAUDE!), puis utiliser la pincette pour soulever délicatement le matériau 
matelassé et coupé de la plaque supérieure.

FAQ

Dans quel sens puis-je placer la feuille? – Côté coloré vers le bas.  

Quelle feuille dois-je utiliser? – N’utiliser que des rouleaux de feuilles Gemini FoilPress™ avec 
FoilPress™ (vendus séparément).

Comment puis-je ranger la feuille? – Ranger votre feuille dans un endroit sec et sûr 
pour éviter les plis et pour séparer les feuilles à basse température et les feuilles à haute 
température en vue de faciliter leur utilisation.

Comment faire la distinction entre la feuille Gemini Papercraft et la feuille Multi-Surface 
Gemini? – La feuille Papercraft a un noyau blanc et la feuille Multi-Surface a un noyau brun.

Peut-on utiliser la feuille plusieurs fois? – Non, il est possible d’utiliser des restes de feuilles à 
toutes les tailles ainsi qu’essayer de les matelasser dans des couches de couleurs différentes 
pour obtenir un effet spectaculaire.

Combien de temps faut-il pour que la machine chauffe? – De l’état froid initial à basse 
température : 3,5 minutes (ceci est le réglage pour la plupart des applications). De l’état froid 
initial à la température moyenne : 4,5 minutes. De l’état froid initial à haute température : 5,5 
minutes. Entre les paramètres de température : Environ 1 minute. De basse température à 
haute température : Environ 1 minute.

TRUCS ET ASTUCES
Comme de bons résultats de dorure exigent la température appropriée – lorsque 
votre plaque chauffante devient trop chaude pour le réglage, la FoilPress™ dispose 
de capteurs pour détecter cela. Il affichera le mot COOL (Refroidir), là où se trouve 
la minuterie. Lorsque cela se produit, vous devrez retirer la plaque et la placer sur 
le napperon de refroidissement en silicone et laisser refroidir. Lorsque la minuterie 
affiche 00:00 au lieu de COOL (Refroidir), vous pouvez insérer la plaque à utiliser à 
nouveau. Cela se produira si vous passez des réglages de haute à basse température.

•	 Pour de meilleurs résultats, laisser refroidir votre alimentation sur le napperon 
de refroidissement en silicone avant chaque utilisation.	

•	 Lorsque la plateforme d’application de papier métallique de FoilPress™ est 
retirée, toujours s’assurer de la placer sur le napperon de refroidissement en 
silicone pour ne pas l’endommager.

•	 Utiliser toujours la pincette magnétique pour ramasser ou déplacer vos 
matrices d’estampage FoilPress™. 

•	 Ne pas toucher directement la surface antidérapante violette de la plateforme 
d’application de papier métallique pendant le processus de chauffage ou 
lorsqu’il est chauffé.
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•	 Ne pas oublier que la machine FoilPress™ n’est pas un jouet et ne convient pas 
aux enfants. Veiller à ranger hors de la portée des enfants.

•	 Ne plonger aucune partie de la machine FoilPress™ dans de l’eau ou du liquide.
•	 Ne jamais laisser la machine FoilPress™ sans surveillance quand elle est en 

marche. Ne déplacer ou ranger la machine qu’après refroidissement, et toujours 
la débrancher lorsqu’elle n’est pas utilisée. 

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ GÉNÉRAUX
•	 Respecter tous les avertissements et toutes les instructions indiqués sur le 

produit ou fournis avec celui-ci. Cet appareil est uniquement destiné à un 
usage domestique tel que décrit et conformément au manuel d’instructions. 
Toujours suivre les précautions de sécurité de base lors de l’utilisation de ce 
produit.

•	 Lire et comprendre toutes les instructions de la documentation fournie avec 
la machine Gemini FoilPress™ afin de réduire les risques de blessures dues aux 
brûlures ou aux décharges électriques.

•	 Ne pas installer ni utiliser ce produit près de l’eau ou lorsque vous êtes mouillé. 
Ne pas immerger cet article dans l’eau. Installer le produit en toute sécurité sur 
une surface stable lors de l’utilisation ou de l’entreposage.

•	 Installer le produit dans un endroit protégé où personne ne peut marcher ou 
trébucher sur le cordon d’alimentation et où le cordon d’alimentation ne risque 
pas d’être endommagé. Ne pas laisser le cordon d’alimentation devenir mouillé, 
emmêlé ou être à la portée des enfants.

•	 Cette machine fonctionne à haute température. La machine utilise des 
plaques en métal pour certaines de ses applications, ces plaques transmettent 
également de la chaleur et deviennent aussi très chaudes. Lors de l’utilisation 
de la machine pour ces applications, toujours utiliser les outils et accessoires 
fournis avec la machine pour éviter les brûlures ou les dommages corporels.

•	 Ne jamais laisser une machine FoilPress™ sans surveillance lorsqu’elle est en 
marche ou pendant le refroidissement. Ne pas placer les doigts ni aucune 
partie du corps sur la plaque chauffante lorsque la machine est en marche 
ou en cours d’utilisation - ou pendant le refroidissement, car cela pourrait 
entraîner des blessures.

•	 Débrancher l’alimentation électrique avant le nettoyage et le rangement. 
Aucune pièce à l’intérieur de la machine ne peut être réparée par l’utilisateur. 
Confier les tâches d’entretien au personnel qualifié. Toujours débrancher la 
machine lorsqu’elle n’est pas utilisée. Lorsque la prise murale est débranchée, 
tirer sur la fiche et non sur le cordon.

•	 Cette machine n’est pas un jouet et n’est pas destinée à être utilisée par des 
enfants, des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles et mentales 
réduites ou des personnes de moins de 16 ans, à moins d’être supervisée par un 
adulte responsable et disposant des capacités requises.

•	 Ne pas essayer d’effectuer des réparations sur la machine, toutes les 
réparations doivent être effectuées par une personne qualifiée conformément 
aux instructions du fabricant. Ne pas utiliser pas cette machine à d’autres fins 
que celles auxquelles elle est destinée.
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SPANISH

¡Felicitaciones por la compra de la máquina de estampado en caliente Gemini 
FoilPress™! La innovadora FoilPress™ aplica una lámina en cartulina gruesa, 
cartón prensado, vinilo, tela, cuero, cuero sintético, vitela y mucho más, como 
una profesional. La FoilPress™ debe usarse exclusivamente con las máquinas de 
troquelado y grabado en relieve de la marca Gemini. Viene con una plataforma de 
laminado incluida del tamaño justo para encajar en la Gemini Júnior.

Pruebe la FoilPress™ con sus proyectos de fabricación de tarjetas, diseño de álbum de 
recortes, decoración para el hogar y otros pasatiempos.

CONTENIDO DE LA CAJA  
•	 Estación base de FoilPress™

•	 Plataforma de laminado

•	 Placa superior

•	 Calce metálico

•	 Malla de refrigeración de silicona

•	 Pinzas magnéticas

Luces indicadoras

Botón de Energía

Configuración de 
Temperatura

Nota: Interruptor 
de energía principal 
ubicado al dorso de 

la unidad.

Pantalla LCD

Inicio de la cuenta 
regresiva

Restablecer el tiempo 
de calentamiento

Configuración del tiempo de 
calentamiento (segundos) 

Configuración del tiempo de 
calentamiento (minutos)

•	 Agarres de dedo de silicona

•	 x1 rollo de lámina dorada

•	 x2 troqueles Estampar y Cortar en 
lámina

•	 x3 troqueles de estampado en 
lámina  

•	 Manual de instrucciones

•	 Cable de alimentación

GUÍA DEL USUARIO
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NOTA SOBRE EL CALOR Y LA PRESIÓN
La FoilPress™ usa calor para lograr resultados de aspecto profesional. Tenga cuidado 
en todo momento. Diseñada para ser utilizada solo por mayores de 14 años.

•	 SIEMPRE QUE MANIPULE TROQUELES DE ESTAMPADO DE LÁMINA EN 
CALIENTE, UTILICE LAS PINZAS PROVISTAS.

•	 SIEMPRE que manipule la plataforma de laminado, la placa superior u otros 
elementos calentados, use los agarres de dedo de silicona. Utilice la malla 
de refrigeración de silicona para proteger las superficies de trabajo de los 
elementos calentados.

NOTA: La Gemini FoilPress™ está equipada con sensores de seguridad para evitar el 
sobrecalentamiento accidental. Si la pantalla muestra COOL (Enfriar), quiere decir que la 
plataforma de laminado debe apartarse para que se enfríe y evitar el sobrecalentamiento. 
Utilice los agarres de dedo de silicona para extraer con cuidado la plataforma de laminado 
de la estación base y colóquela en la malla de refrigeración de silicona para que se enfríe. 
Después de tres minutos, la pantalla se restablecerá y la plataforma de laminado podrá 
volver a colocarse en la base para que se caliente nuevamente.

CÓMO OPERAR SU GEMINI FOILPRESS™  
Coloque la estación base de la Gemini FoilPress™ en una superficie seca y nivelada.

Conecte el enchufe a la parte posterior de la máquina. Cambie el interruptor de 
alimentación principal en el lado de la estación base a “ON” (Encendido).

Cuando esté lista para usar, presione el botón POWER (Encendido) en el Panel de 
control para encender la unidad. 

Seleccione la temperatura que desee (baja/media/alta) usando la configuración de 
temperatura en el Panel de control.

NOTA: Cuando haya terminado de usar la Gemini FoilPress™, recuerde apagar tanto el 
botón POWER (Encendido) en la parte superior de la máquina como el interruptor On/Off 
(Encendido/apagado) en el lateral de la máquina.

CÓMO COMENZAR A USAR EL LAMINADO EN CALIENTE 
•	 Como se indicó anteriormente, asegúrese de que la Gemini FoilPress™ esté 

enchufada y encendida antes de su uso.

•	 Conecte la plataforma de laminado a la estación base.

•	 Seleccione su configuración de calor según la tabla de matriz de materiales.

•	 Presione el botón de temperatura en la estación base. La luz roja se encenderá 
y emitirá un pitido.

•	 La luz roja se volverá de color verde y se emitirá otro pitido cuando la 
plataforma de lamina-do alcance la temperatura requerida (entre 2 y 3 minutos 
aproximadamente).

•	 Para usarla, siga las instrucciones a continuación. 

NOTA: La máquina se apagará automáticamente cuando no se use durante más de 25 
minutos.
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LAMINADO EN CALIENTE CON TROQUELES 
DE ESTAMPADO EN LÁMINA

1.	 Asegúrese de que la FoilPress™ esté precalentada y configure el temporizador 
según el ma-terial seleccionado. Use la tabla de matriz de materiales. 

2.	Coloque el troquel de estampado en lamina hacia arriba en la superficie 
antideslizante púr-pura de la plataforma de laminado, use las pinzas para 
cambiar de posición si lo necesita, cubra con la placa superior y, luego, 
presione START (Comenzar) en la base.

3.	Recorte la lámina según el tamaño necesario para cubrir el troquel de 
estampado en lámina y, cuando la luz indicadora se haya vuelto verde y se 
haya emitido un pitido, retire la plata-forma de laminado y coloque la lámina 
con el LADO COLOREADO HACIA ABAJO sobre el troquel de estampado en 
lámina. 

4.	Coloque el material seleccionado hacia abajo en la parte superior de la lámina 
y coloque cui-dadosamente la placa superior en la parte superior.

5.	Utilice los agarres de dedo de silicona y sujete solo por el mango para retirar 
cuidadosamen-te la plataforma de laminado con la placa superior de la base 
(tenga cuidado de no tocar la parte inferior de la plataforma de laminado) y 
permita la apertura de la máquina Gemini Jú-nior. Pasará por la máquina al 
igual que con cualquier otro sándwich.

6.	¡El material ahora está estampado y grabado! Con los agarres de dedo de 
silicona, quite la placa superior y use las pinzas para levantar con cuidado el 
material de la plataforma de laminado.

LAMINADO EN CALIENTE CON TROQUELES 
DE METAL DELGADOS
¡Utilice la versátil Gemini FoilPress™ con sus troqueles de metal delgados favoritos 
para obtener más opciones de laminado!

En el caso del laminado en caliente con troqueles Estampar y Cortar en lámina, 
siga las instrucciones para el laminado en caliente con troqueles de estampado en 
lámina (pasos 1 a 6), pero sustituya el troquel de estampado en lámina por el troquel 
Estampar y Cortar en lámina.

CONSEJO: Para evitar dañar la superficie antideslizante púrpura, siempre coloque los 
troqueles de corte con el borde hacia arriba.

LÁMINAS EN CALIENTE CON TROQUELES 
NO CORTAR DE ESTAMPADO EN LÁMINA  

CONSEJO: Para evitar dañar la superficie antideslizante púrpura, siempre coloque los 
troqueles de corte con el borde hacia arriba.

1.	 Asegúrese de que la Gemini FoilPress™ esté precalentada y configure el 
temporizador según el material seleccionado, use el cuadro a continuación.

2.	Coloque el calce metálico de la FoilPress™ en la plataforma de laminado, 
coloque el troquel Es-tampar y Cortar en lámina (use la pinza para reposicionar 
si lo necesita), seguido de la placa su-perior y presione START (Comenzar) en 
la base. 

3.	Recorte la lámina según el tamaño necesario para cubrir el troquel Estampar y 
Cortar en lámina y, cuando la luz indicadora se haya puesto verde y emitido un 
pitido, retire la placa superior, co-loque la lámina con el LADO COLOREADO 
HACIA ABAJO sobre el troquel Estampar y Cortar en lámina. 

Pg.13 | ESP-3



4.	Coloque el material seleccionado hacia abajo en la parte superior de la lámina, 
coloque con cui-dado el calce metálico Gemini Júnior encima del material, 
seguido de la placa superior en la parte superior del calce metálico.

5.	Utilice los agarres de dedo de silicona y sujete solo por el mango para retirar 
cuidadosamente la plataforma de laminado con la placa superior de la base 
(tenga cuidado de no tocar la parte infe-rior de la plataforma de laminado) y 
permita la apertura de la máquina Gemini Júnior. Pasará por la máquina al igual 
que con cualquier otro sándwich.

6.	¡El material ahora está estampado y cortado! Con los agarres de dedo 
de silicona, retire la placa superior y el calce metálico (PRECAUCIÓN: 
¡CALIENTE!). Luego use las pinzas para levantar cuidadosamente el material 
laminado y cortado de la plataforma de laminado.

PREGUNTAS FRECUENTES  

¿De qué manera pongo el papel?  – Lado coloreado hacia abajo.  

¿Qué papel debo usar? – Utilice únicamente rollos de laminado Gemini FoilPress™ con 
FoilPress™ (se vende por separado).

¿Cómo guardo la lámina? – Guarde el papel de laminado en un lugar seco y seguro para 
evitar que se formen pliegues y mantener las láminas de temperatura baja y caliente 
separadas para facilitar su uso.

¿Cómo diferencio entre la lámina para manualidades en papel Gemini y lámina para 
múltiples superficies? – La lámina para manualidades en papel tiene un centro blanco y la 
lámina para múltiples superficies tiene un centro marrón.

¿Se puede usar la lámina más de una vez? – No, pero puede usar los restos de papel 
laminado de cualquier tamaño, y también puede probar el laminado en capas con colores 
diferentes para obtener un llamativo efecto.

¿Cuánto tiempo tarda la máquina en calentarse? – Desde el estado inicial de refrigeración 
hasta la temperatura baja: 3.5 minutos (esta es la configuración para la mayoría de las 
aplicaciones). Desde el estado inicial de refrigeración hasta la temperatura media: 4.5 
minutos. Desde el estado inicial de refrigeración hasta la temperatura alta: 5.5 minutos. Entre 
las configuraciones de temperatura: Aproximadamente 1 minuto. Desde temperatura baja 
hasta temperatura alta: aproximadamente 1 minuto.

SUGERENCIAS Y CONSEJOS 
Dado que los buenos resultados de laminado requieren de la temperatura adecuada, 
cuando la placa de calentamiento se calienta demasiado para la configuración, la 
FoilPress™ tiene sensores para detectar esto. Mostrará la palabra COOL (Enfriar) 
donde se encuentra el temporizador. Cuando esto suceda, deberá retirar la placa 
y colocarla en la malla de refrigeración de silicona y dejar que se enfríe. Cuando el 
temporizador muestre 00:00 en lugar de COOL (Enfriar), puede insertar la placa para 
volver a utilizar. Esto ocurrirá si cambia de configuración de temperatura alta a baja.

•	 Para obtener los mejores resultados, deje que sus troqueles se enfríen en la 
Malla de refrigeración de silicona antes de cada uso.	

•	 Al retirar la plataforma de laminado de la FoilPress™, asegúrese siempre de que 
esté colocada sobre la Malla de refrigeración de silicona para evitar daños.

•	 Utilice siempre la pinza magnética para levantar o mover los troqueles de 
estampado FoilPress™. 

•	 No toque directamente la superficie antideslizante púrpura de la plataforma de 
laminado durante el proceso de calentamiento ni cuando ya esté caliente.

•	 Recuerde que la máquina FoilPress™ no es un juguete y no es adecuada para 
niños. Mantenga fuera del alcance de los niños.
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•	 No sumerja ninguna parte de la máquina FoilPress™ en agua u otro líquido.
•	 Mientras la use, nunca deje su máquina FoilPress™ sin supervisión. Mueva o 

guarde la máquina únicamente después de que se haya enfriado, y siempre 
desenchúfela cuando no la use. 

ADVERTENCIAS GENERALES DE SEGURIDAD  
•	 Observe todas las advertencias e instrucciones que están marcadas en el 

producto o que vienen con él. Este aparato está diseñado solo para uso 
doméstico tal como se describe y de acuerdo con el manual de instrucciones. 
Al usar este producto, siempre siga las precauciones de seguridad básicas.

•	 Lea y comprenda todas las instrucciones del documento que viene con 
la máquina Gemini FoilPress™ para reducir el riesgo de sufrir lesiones por 
quemaduras o descargas eléctricas.

•	 No instale ni use este producto cerca del agua o cuando esté mojado. No 
sumerja este artículo en agua. Instale el producto de forma segura en una 
superficie estable cuando lo utilice o lo guarde.

•	 Instale el producto en un lugar protegido donde nadie pueda pisar o 
tropezarse con el cable de alimentación y este no pueda dañarse. No permita 
que el cable de alimentación se moje, enrede o esté al alcance de los niños.

•	 Esta máquina funciona a temperatura alta. La máquina utiliza placas de metal 
para algunas de sus aplicaciones, estas placas también conducen el calor y 
se calientan mucho. Cuando utilice la máquina para estas aplicaciones, utilice 
siempre las herramientas y los accesorios provistos con la máquina para evitar 
quemaduras o daños corporales.

•	 Nunca deje una máquina FoilPress™ sin supervisión cuando esté en 
funcionamiento o se esté enfriando. No coloque los dedos ni otras partes del 
cuerpo sobre la placa de calentamiento mientras la máquina está encendida o 
en uso, o mientras se está enfriando, ya que podría causar lesiones corporales.

•	 Desconecte la corriente eléctrica antes de limpiarla y almacenarla. No hay 
piezas reparables por el usuario dentro de la máquina. Derive las tareas de 
reparación al personal calificado. Siempre desenchufe la máquina cuando no la 
use. Al retirarla de la toma de pared, tire del enchufe y no del cable.

•	 Esta máquina no es un juguete y no debe ser utilizada por niños, personas con 
capacidades físicas, sensoriales y mentales reducidas ni personas menores de 
14 años, salvo que el uso esté supervisado por un adulto capaz y responsable.

•	 No intente realizar ninguna reparación en la máquina, todas las reparaciones 
deben ser realizadas por una persona calificada según las indicaciones del 
fabricante. No use esta máquina con ninguna otra finalidad que no sea la 
prevista.
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GERMAN

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Gemini FoilPress™ Heißfolienprägemaschine! 
Die innovative FoilPress™ verleiht Karton, Graupappe, Vinyl, Stoff, Leder, Kunstleder, 
Pergamentpapier und vielen anderen Werkstoffen ein professionell veredeltes 
Aussehen. Die FoilPress™ ist ausschließlich mit Stanz- und Prägemaschinen der Marke 
Gemini zu verwenden. Die zum Lieferumfang zählende Folierplattform ist von ihrer 
Größe her perfekt auf die Gemini Junior™ abgestimmt.

Verwenden Sie die FoilPress™ für Hobbys wie Kartengestaltung, Scrapbooking, 
handgefertigte Home-Decor-Elemente und vieles mehr.

LIEFERUMFANG  
•	 FoilPress™-Basisgerät

•	 Folierplattform

•	 Abdeckplatte

•	 Ausgleichplatte aus Metall

•	 Silikonmatte

•	 magnetische Pinzette

Kontrollleuchten

Einschalttaste 

Temperatur die 
Einstellungen

Beachten Sie: 
Hauptschalter auf 
der Rückseite des 

Gerätes.

LCD-Display

Start-Knopf für die 
Zeitschaltuhr

Zeitschaltuhr 
zurücksetzen

Heizzeiteinstellung (Sekunden) Heizzeiteinstellung (Minuten)

•	 Silikon-Fingerschutz

•	 x1 Rolle Goldfolie

•	 x2 Foil Stamp ‘N Cut™-
Stanzschablonen

•	 x3 Foil Stamp-Schablonen  

•	 Bedienungsanleitung

•	 Netzkabel

BEDIENUNGSANLEITUNG  

PROGRAMMIERBARES BEDIENFELD

EIN-/AUS-SCHALTER
1

12

1 7

2 8

3 9

4

10
5

11
6

12

2

11

7

8
10

9

4

3 5

6
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ANMERKUNGEN ZUM DRUCK UND ZUR HITZEENTWICKLUNG  
Um professionell wirkende Ergebnisse zu erzielen, arbeitet die FoilPress™ mit Hitze. 
Lassen Sie daher im Umgang mit dem Gerät jederzeit Vorsicht walten. Die FoilPress™ 
ist nicht für die Verwendung von Personen unter 14 Jahren geeignet.

•	 VERWENDEN SIE ZUR HANDHABUNG HEISSER FOIL STAMP-SCHABLONEN 
UND HEISSER FOLIE STETS DIE MITGELIEFERTE PINZETTE.

•	 Benutzen Sie im Umgang mit der Folierplattform, der Abdeckplatte und 
anderen potenziell heißen Zubehörteilen STETS den mitgelieferten Silikon-
Fingerschutz. Verwenden Sie die Silikonmatte zum Schutz Ihrer Arbeitsfläche 
vor heißen Zubehörteilen.

ACHTUNG: Die Gemini FoilPress™ ist mit Sicherheitssensoren ausgestattet, die ein 
Überhitzen des Geräts verhindern. Leuchtet auf dem Display die Anzeige COOL, müssen 
Sie die Folierplattform beiseite legen und abkühlen lassen. Trennen Sie die Plattform 
unter Verwendung des Silikon-Fingerschutzes vorsichtig vom Basisgerät und legen Sie sie 
zum Abkühlen auf die Silikonmatte. Nach drei Minuten erlischt die Display-Anzeige; die 
Folierplattform kann nun wieder auf das Basisgerät gesetzt und erhitzt werden.

GRUNDLEGENDE BEDIENUNG DER GEMINI FOILPRESS™   
Betreiben Sie das Gemini FoilPress™-Basisgerät auf einem trockenen, ebenen 
Untergrund.

Schließen Sie das Netzkabel auf der Rückseite des Geräts an. Stellen Sie den Ein-/Aus-
Schalter an der Seite des Basisgeräts auf „ON“.

Sobald sie mit der Arbeit beginnen möchten, drücken Sie die Einschalttaste auf dem 
Bedienfeld, um das Gerät in Betrieb zu nehmen. 

Wählen Sie die gewünschte Temperatur (niedrig / mittel / hoch) über die 
Temperaturwahltasten auf dem Bedienfeld.

ACHTUNG: Denken Sie nach der Arbeit mit der Gemini FoilPress™ stets daran, beide 
Betriebsschalter auszustellen, sowohl den Einschalttaste oben auf dem Bedienfeld als auch 
den Ein-/Aus-Schalter an der Seite des Geräts.

ERSTE SCHRITTE   
•	 Vergewissern Sie sich, dass die Gemini FoilPress™ wie oben beschrieben an das 

Stromnetz angeschlossen und eingeschaltet ist.

•	 Schließen Sie die Folierplattform an das Basisgerät an.

•	 Wählen Sie anhand der Werkstofftabelle die gewünschte Temperatur.

•	 Betätigen Sie die entsprechende Temperaturwahltaste auf dem Bedienfeld des 
Basisgeräts. Die nebenstehende Kontrollleuchte leuchtet rot auf und es ertönt 
ein Signalton.

•	 Sobald die Folierplattform die gewünschte Temperatur erreicht hat (nach etwa 
2–3 Minuten), schaltet die Kontrollleuchte auf Grün und ein weiterer Signalton 
erklingt.

•	 Beachten Sie zur weiteren Verwendung die unten stehenden Anweisungen. 

ACHTUNG: Nach 25 Minuten Nichtbenutzung schaltet sich das Gerät automatisch aus.
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HEISSFOLIEREN MIT FOIL STAMP-SCHABLONEN  

1.	 Vergewissern Sie sich, dass die FoilPress™ vorgeheizt ist und stellen Sie die 
Zeitschaltuhr anhand der Werkstofftabelle auf das von Ihnen verwendete 
Material ein.

2.	Legen Sie die Foil Stamp-Schablone mit dem Motiv nach oben auf den 
rutschfesten violetten Belag der Folierplattform. Verwenden Sie die Pinzette, 
falls Sie die Schablone neu positionie-ren möchten. Decken Sie anschließend 
Schablone und Folierplattform mit der Abdeckplatte ab und betätigen Sie den 
START-Knopf auf dem Bedienfeld des Basisgeräts.

3.	Schneiden Sie Ihre Folie auf die Größe der von Ihnen verwendeten Foil Stamp-
Schablone zu und legen Sie sie anschließend mit der FARBIGEN SEITE NACH 
UNTEN auf die Schablone.

4.	Legen Sie nun das zu folierende Material mit der Vorderseite nach unten auf 
die Folie und decken Sie alles vorsichtig mit der Abdeckplatte ab.

5.	Verwenden Sie den Silikon-Fingerschutz, um die abgedeckte Folierplattform 
vorsichtig vom Basisgerät zu nehmen. Packen Sie die Plattform dabei 
ausschließlich am Handgriff und ach-ten Sie darauf, sie nicht an der Unterseite 
zu berühren. Führen Sie nun die Plattform in die Öffnung der Gemini Junior™ 
ein. Sie wird wie jede andere Plattformkombination automatisch in das Gerät 
eingezogen.

6.	Ihr Werkstoff ist nun mit Folie überzogen und geprägt. Verwenden Sie den 
Silikon-Fingerschutz, um die Abdeckplatte zu entfernen, und heben Sie Ihren 
Werkstoff mithilfe der Pinzette vorsichtig von der Folierplattform.

HEISSFOLIEREN MIT HANDELSÜBLICHEN 
DÜNNEN STANZSCHABLONEN 
Für noch mehr kreative Foliermöglichkeiten können Sie auch handelsübliche dünne 
Stanzschablonen mit der vielseitigen Gemini FoilPress™ verwenden!

Folgen Sie für das Heißfolieren mit dünnen Stanzschablonen einfach der obigen 
Anleitung zum Heißfolieren mit Foil Stamp-Schablonen (Schritte 1–6). Ersetzen Sie 
lediglich die Foil Stamp-Schablone durch eine dünne Stanzschablone Ihrer Wahl.

TIPP: Legen Sie Stanzschablonen immer mit der Schnittfläche nach oben auf die 
Folierplattform, um den rutschfesten violetten Belag nicht zu beschädigen.

HEISSFOLIEREN MIT FOIL STAMP ‘N CUT™-SCHABLONEN  

TIPP: Legen Sie Stanzschablonen immer mit der Schnittfläche nach oben auf die 
Folierplattform, um um den rutschfesten violetten Belag nicht zu beschädigen.

1.	 Vergewissern Sie sich, dass die FoilPress™ vorgeheizt ist und stellen Sie die 
Zeitschaltuhr an-hand der unten stehenden Werkstofftabelle auf das von Ihnen 
verwendete Material ein.

2.	Legen Sie die Ausgleichplatte aus Metall auf die Folierplattform und platzieren 
Sie darauf die Foil Stamp ‘N Cut™-Schablone mit der Schnittfläche nach 
oben. (Verwenden Sie die Pinzette, falls Sie die Schablone neu positionieren 
möchten.) Decken Sie anschließend Schablone und Folier-plattform mit der 
Abdeckplatte ab und betätigen Sie den START-Knopf auf dem Bedienfeld des 
Basisgeräts.

3.	Schneiden Sie Ihre Folie auf die Größe der von Ihnen verwendeten Foil 
Stamp ‘N Cut™-Schablone zu. Entfernen Sie die Abdeckplatte sobald die 
Kontrollleuchte grün leuchtet und der Signalton ertönt. Legen Sie dann die 
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Folie mit der FARBIGEN SEITE NACH UNTEN auf die Schablone.
4.	Legen Sie nun das zu folierende Material mit der Vorderseite nach unten auf die 

Folie. Platzieren Sie darauf vorsichtig die zum Lieferumfang der Gemini Junior™ 
gehörende Metallplatte und decken Sie alles vorsichtig mit der Abdeckplatte 
ab.

5.	Verwenden Sie den Silikon-Fingerschutz, um die abgedeckte Folierplattform 
vorsichtig vom Ba-sisgerät zu nehmen. Packen Sie die Plattform dabei 
ausschließlich am Handgriff und achten Sie darauf, sie nicht an der Unterseite 
zu berühren. Führen Sie nun die Plattform in die Öffnung der Gemini Junior™ 
ein. Sie wird wie jede andere Plattformkombination automatisch in das Gerät 
eingezogen.

6.	Ihr Werkstoff ist nun mit Folie überzogen und ausgestanzt. Verwenden Sie den 
Silikon-Fingerschutz, um die Abdeckplatte und die Metallplatte (ACHTUNG: 
HEISS!) zu entfernen, und heben Sie Ihren Werkstoff mithilfe der Pinzette 
vorsichtig von der Folierplattform.

HÄUFIG GESTELLTE FRAGEN  

Wie platziere ich die Folie korrekt? – Mit der farbigen Seite nach unten 

Welche Folie kann ich verwenden? – Verwenden Sie mit der FoilPress™ ausschließlich 
Gemini-FoilPress™-Folie (separat erhältlich).

Wie lagere ich die Folie? – Lagern Sie die Folie an einem trockenen, sicheren Ort, um 
Knicke zu vermeiden. Für eine einfachere Handhabung empfehlen wir  zudem, Folien für 
Niedrigtemperaturen separat von solchen für höhere Temperaturen aufzubewahren.

Wie kann ich die Gemini-Papercraft-Folie von der Gemini-Multi-Surface-Folie 
unterscheiden? – Die Rückseite der Papercraft-Folie ist weiß, während die Rückseite der 
Multi-Surface-Folie braun ist.

Kann einmal benutzte Folie wiederverwendet werden?  – Nein. Allerdings können Sie nicht 
verwendete Reststücke in jeder Größe für zukünftige Projekte aufbewahren, und Sie können 
versuchen, dasselbe Motiv mehrmals in mehreren Schichten mit jeweils anderen Farben zu 
folieren, um einen besonders beeindruckenden Effekt zu erzielen.

Wie lange dauert es, bis das Gerät aufgeheizt ist? – Von Raumtemperatur bis zur 
Temperaturstufe niedrig: 3,5 Minuten. (Diese Einstellung wird für die meisten Anwendungen 
verwendet.) Von Raumtemperatur bis zur Temperaturstufe mittel: 4,5 Minuten. Von 
Raumtemperatur bis zur Temperaturstufe hoch: 5,5 Minuten. Beim Wechsel zwischen 
verschiedenen Temperaturstufen: ca. 1 Minute. Von der Temperaturstufe niedrig zur 
Temperaturstufe hoch: ca. 1 Minute.

TIPPS UND TRICKS  
Da die richtige Temperatur für gute Folierergebnisse entscheidend ist, verfügt die 
FoilPress™ über eingebaute Sensoren, die erkennen, wenn die Folierplattform zu heiß 
wird. Im Display des Bedienfelds blinkt dann das Wort COOL auf. Falls dies geschieht, 
müssen Sie die Plattform vom Basisgerät nehmen und auf der Silikonmatte abkühlen 
lassen. Leuchten im Display wieder die Ziffern 00:00 anstelle des Wortes COOL auf, 
kann die Plattform wie gewohnt weiter verwendet werden. Diese Umstellung erfolgt 
immer auch dann, wenn Sie von einer hohen auf eine niedrige Temperaturstufe 
wechseln möchten.

•	 Die besten Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie Ihre Schablonen bei mehrmaligem 
Gebrauch zwischendurch immer auf der Silikonmatte abkühlen lassen.

•	 Lassen Sie die heiße Folierplattform immer auf der Silikonmatte abkühlen, 
wenn Sie sie aus dem Basisgerät nehmen, um Beschädigungen zu vermeiden.

•	 Verwenden Sie zum Aufheben oder Neuausrichten der FoilPress™-Schablonen 
immer die magnetische Pinzette.
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•	 Berühren Sie niemals die violette Heizfläche der Folierplattform, während diese 
aufheizt oder erhitzt ist.

•	 Die FoilPress™ ist kein Spielzeug und nicht für Kinder geeignet. Das Gerät 
erreicht Temperaturen von bis zu 90°C. Bewahren Sie es außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.

•	 Tauchen Sie die FoilPress™ nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
•	 Lassen Sie die FoilPress™ während des Betriebs nie unbeaufsichtigt. Achten Sie 

darauf, dass das Gerät vollständig abgekühlt ist, bevor Sie es wegpacken oder 
an einen anderen Ort bewegen. Ziehen Sie stets den Netzstecker, wenn das 
Gerät nicht benutzt wird. 

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE  
•	 Beachten Sie alle auf dem Produkt angebrachten oder mitgelieferten 

Warnhinweise und Anleitungen. Dieses Gerät ist nur für den Einsatz in 
Privathaushalten unter Beachtung der mitgelieferten Bedienungsanleitung 
bestimmt. Befolgen Sie bei der Benutzung dieses Produkts stets die 
grundlegenden Vorsichtsmaßnahmen.

•	 Achten Sie darauf, alle Anleitungen und Unterlagen, die zusammen mit der 
Gemini FoilPress™ ausgeliefert werden, zu lesen und zu verstehen, um das 
Risiko von Verletzungen, Verbrennungen oder Stromschlägen zu minimieren. 

•	 Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wasser, in feuchten Räumen 
oder mit feuchten Händen. Tauchen Sie es nicht in Wasser ein und betreiben 
bzw. lagern Sie es ausschließlich auf einem stabilen Untergrund. 

•	 Stellen Sie das Gerät an einem sicheren Ort auf, sodass das Netzkabel nicht zur 
Stolperfalle wird und/oder beschädigt werden kann. Achten Sie darauf, dass 
das Netzkabel nicht nass wird, sich verheddert oder in die Hände von Kindern 
gelangt.

•	 Das Gerät wird während des Betriebs sehr heiß. Bei einigen Anwendungen 
kommen Metallschablonen zum Einsatz, die die Hitze leiten und dadurch 
ebenfalls sehr heiß werden. Verwenden Sie stets die zum Lieferumfang 
gehörenden Werkzeuge und Zubehörteile, um Verbrennungen oder 
Verletzungen zu vermeiden. 

•	 Lassen Sie die FoilPress™ während des Betriebs oder der Abkühlphase nie 
unbeaufsichtigt. Berühren Sie die Heizplatte niemals mit den Fingern oder 
anderen Körperteilen, während das Gerät in Betrieb ist oder abkühlt, da dies zu 
Verletzungen führen kann.

•	 Ziehen Sie stets den Netzstecker, bevor Sie das Gerät reinigen oder bis zur 
nächsten Verwendung beiseite stellen. Das Gerät enthält keine Teile, die vom 
Verbraucher gewartet werden können. Überlassen Sie die Wartung einem 
qualifizierten Fachmann. Trennen Sie das Gerät bei Nichtbenutzung vom 
Stromnetz. Das Netzkabel immer am Stecker und nicht am Kabel aus der 
Steckdose ziehen.

•	 Das Gerät ist kein Spielzeug und nicht für Kinder geeignet. Personen mit 
verminderten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
Menschen unter 14 Jahren sollten das Gerät nur unter Beaufsichtigung eines 
verantwortungsbewussten Erwachsenen verwenden, der sicher mit dem Gerät 
umzugehen versteht.

•	 Führen Sie keine Reparaturen an dem Gerät durch. Reparaturen dürfen nur 
von qualifiziertem Fachpersonal nach Anleitung des Herstellers durchgeführt 
werden. Setzen Sie das Gerät ausschließlich für den vorgesehenen 
Verwendungszweck ein.
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DUTCH

Gefeliciteerd met uw aankoop van de Gemini FoilPress™ hot foil machine! De 
innovatieve FoilPress™ past professioneel ogende folie toe op dik cardstock, 
chipboard, vinyl, stof, leer, nep leer, vellum, en nog veel meer. De FoilPress™ mag 
uitsluitend worden gebruikt met de Gemini Stans- en Embossing machines. Het wordt 
geleverd inclusief een folie platform die perfect past in de Gemini Junior™.

Probeer de FoilPress™ met uw kaart maken, scrapbooking, home deco projecten en 
andere hobby's.

IN DE DOOS  
•	 FoilPress™ Basis Station

•	 Folie platform

•	 Bovenplaat

•	 Metalen shim

•	 Siliconen koel mat

•	 Magnetische pincet set

Indicatielampjes

Aanknop

Temperatuur 
Instellingen

Let Op: De 
hoofdschakelaar zit 
aan de achterzijde 
van de machine.

LCD Display

Countdown Start

Reset verwarmingstijd

Instellingen voor verwarmingstijd 
(Seconden) 

Instellingen voor verwarmingstijd 
(Minuten)

•	 Siliconen vingergrepen

•	 x1 Rol goudfolie

•	 x2 Foil Stamp ‘N Cut™ snijmal

•	 x3 Foil Stamp snijmal

•	 Handleiding

•	 Netsnoer

GEBRUIKERSHANDLEIDING  

PROGRAMMEERBAAR BEDIENINGSPANEEL

AAN/UIT
1

12

1 7

2 8

3 9

4 10

5 11

6 12

2

11

7

8
10

9

4

3 5

6
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EEN OPMERKING OVER WARMTE & DRUK
De FoilPress™ maakt gebruik van warmte om professioneel ogende resultaten te 
bereiken. Wees voorzichtig te allen tijde. Bestemd voor gebruik alleen voor leeftijden 
14+.

•	 GEBRUIK ALTIJD DE MEEGELEVERDE PINCET MET OMGANG VAN DE 
VERWARMDE FOIL STAMP SNIJMAL EN FOLIE.

•	 GEBRUIK ALTIJD de siliconen vingergrepen bij het hanteren van de folie 
platform, bovenplaat of andere verwarmde elementen. Gebruik de Silicone 
koeling mat om werk oppervlakken te beschermen tegen verwarmde 
elementen.

OPMERKING: De Gemini Foilpress™ is uitgerust met veiligheidssensoren om toevallige 
oververhitting te voorkomen. Als het display Cool aangeeft, dan moet de folie platform 
opzij worden gezet om af te koelen en oververhitting te voorkomen. Gebruik de siliconen 
vingergrepen om voorzichtig de folie platform te verwijderen van het basisstation en plaats 
deze op de silicone koeling mat om af te koelen. Na drie minuten zal de melding verdwenen 
zijn en kan de folie platform teruggezet worden op het basisstation om weer verwarmd te 
worden.

HET BEDIENEN VAN UW GEMINI FOILPRESS™  
Plaats de Gemini Foilpress™ Basisstation op een droge, vlakke ondergrond.

Sluit de stekker aan de achterzijde van de machine aan. Schakel de hoofdschakelaar 
aan de zijkant van de Basisstation in op 'ON'.

Wanneer u klaar bent om te beginnen, drukt u op de aan/uit knop op het 
bedieningspaneel om hem in te schakelen. 

Selecteer de gewenste temperatuur ( Laag / Medium / Hoog) met de 
temperatuurinstellingen op het bedieningspaneel.

OPMERKING: Als u klaar bent met de Gemini Foilpress™, vergeet dan niet om zowel de aan/
uit-knop aan de bovenkant van de machine, en de aan/uit schakelaar aan de zijkant van de 
machine uit te zetten.

AAN DE SLAG MET HOT FOIL  
•	 Zoals hierboven vermeld, zorg ervoor dat de Gemini FoilPress™ is aangesloten 

en inge-schakeld voorafgaand aan het gebruik.

•	 Sluit het folie platform aan op het basisstation.

•	 Selecteer uw warmte-instelling op basis van de materiaal matrix grafiek.

•	 Druk op de temperatuur knop op het basisstation. Het rode lampje zal aangaan 
en u hoort een piep.

•	 Het rode lampje wordt groen en een andere pieptoon zal klinken als de folie 
plaat de vereis-te temperatuur heeft bereikt (ca. 2 – 3 minuten).

•	 Volg de onderstaande instructies voor gebruik. 

OPMERKING: De machine zal automatisch uitschakelen wanneer hij meer dan 25 
minuten niet gebruikt is.
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HOT FOILING MET FOIL STAMP SNIJMALLEN  

1.	 Zorg ervoor dat de FoilPress™ is voorverwarmd en stel de timer in op basis van 
het geselecteerde materiaal. Gebruik hiervoor de materiaal matrix grafiek.

2.	Plaats de Foil stamp snijmal naar boven gericht op het paarse antislip 
oppervlak van het folie platform, gebruik de pincetten om te verplaatsen indien 
nodig, en dek af met bovenplaat en druk op START op het basisstation.

3.	Knip de folie op maat zodat hij de Foil stamp snijmal afdekt en, wanneer het 
lampje groen is geworden en een pieptoon heeft geklonken, verwijderd u de 
folie platform en plaatst de folie met de GEKLEURDE KANT NAAR BENEDEN 
over de Foil Stamp snijmal. 

4.	Plaats het geselecteerde materiaal naar beneden gericht op de folie en plaats 
zorgvuldig de bovenplaat hier bovenop.

5.	Gebruik de siliconen vingergrepen en pak alleen het handvat om voorzichtig 
de folie platform met bovenste plaat te verwijderen van het basisstation (zorg 
ervoor dat u de onderzijde van de folie platform niet aanraakt) en stop hem in 
de opening van de Gemini Junior™ machine. Hij gaat hierna op dezelfde manier 
door de machine als met een andere sandwich.

6.	Het materiaal heeft nu een reliëf met folie bedrukt! Verwijder met behulp van 
de siliconen vingergrepen de bovenplaat en gebruik de pincetten om het 
materiaal voorzichtig van het folie platform af te tillen.

HOT FOILING MET DUNNE METALEN SNIJMALLEN  
Gebruik de veelzijdige Gemini FoilPress™ met uw favoriete dunne metalen snijmallen 
voor meer folie opties!

Om Hot Foil te gebruiken met Foil Stamp ‘N Cut™ snijmallen, volg dan de instructies 
voor Hot Foiling met Foil Stamp snijmallen (Stap 1-6), maar vervang dan de Foil 
Stamp snijmal door de Foil Stamp ‘N Cut™ die.

TIP: Om beschadiging te voorkomen van het paarse antislip oppervlak, plaats altijd de 
snijmal met het snijgedeelte naar boven toe.

HOT FOILING MET FOIL STAMP ‘N CUT™ SNIJMALLEN  

TIP: Om beschadiging te voorkomen van het paarse antislip oppervlak, plaats altijd de 
snijmal met het snijgedeelte naar boven toe.

1.	 Zorg ervoor dat de FoilPress™ is voorverwarmd en stel de timer in op basis 
van het geselecteerde materiaal. Gebruik hiervoor de materiaal matrix grafiek 
hieronder.

2.	Plaats de FoilPress™ metalen shim op het folie platform, en plaats hierna de 
Foil Cut ‘N Stamp™ snijmal op de metalen shim (gebruik de pincetten om te 
verplaatsen indien nodig), en dek af met bovenplaat en druk op START op het 
basisstation.

3.	Knip de folie op maat zodat hij de Foil Cut ‘N Stamp™ snijmal afdekt en, 
wanneer het lampje groen is geworden en een pieptoon heeft geklonken, 
verwijderd u de bovenplaat en plaatst de folie met de GEKLEURDE KANT 
NAAR BENEDEN over de Foil Cut ‘N Stamp™ snijmal. 

4.	Plaats het geselecteerde materiaal naar beneden gericht op de folie, en plaats 
daarna zorgvuldig de Metalen Shim van de Gemini Junior™ boven op het 
materiaal, gevolgd door de bovenplaat op de metalen shim.

5.	Gebruik de siliconen vingergrepen en pak alleen het handvat om voorzichtig 
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de folie platform met bovenste plaat te verwijderen van het basisstation (zorg 
ervoor dat u de onderzijde van de folie platform niet aanraakt) en stop hem in 
de opening van de Gemini Junior™ machine. Hij gaat hierna op dezelfde manier 
door de machine als met een andere sandwich.

6.	Het materiaal heeft nu het folie design en is gesneden! Verwijder met behulp 
van de siliconen vingergrepen de bovenplaat en de metalen shim (LET OP: 
DIT IS HEET) gebruik de pincetten om het materiaal voorzichtig van het folie 
platform af te tillen.

FAQ

Op welke manier gebruik ik de folie? – Gekleurde zijde naar beneden

Welke folie moet ik gebruiken? – Gebruik alleen Gemini FoilPress™ folie rollen met de 
FoilPress™ (apart verkrijgbaar).

Hoe bewaar ik de folie? –  Bewaar uw folie ergens droog en veilig om plooien te voorkomen 
en houd de lage en hoge temperatuur folies gescheiden voor gebruiksgemak.

Hoe maak ik onderscheid tussen Gemini Papercrafting folie en Gemini Multi-Surface folie? - 
Papercrafting folie heeft een witte kern en Multi-Surface folie heeft een bruine kern.

Kan de folie meer dan eens gebruikt worden? – Nee, maar alle overgebleven restjes folie 
kunt u nog wel gebruiken, en u kunt ook proberen om lagen folies van verschillende kleuren 
over elkaar heen te verwerken voor een nog dramatischer effect. 

Hoe lang doet de machine erover om op te warmen? – Van een aanvankelijke koele status 
naar een lage temperatuur: 3.5 minuten (dit is de instelling voor de meeste toepassingen). 
Van een aanvankelijke koele status naar een medium temperatuur: 4.5 minuten. Van een 
aanvankelijke koele status naar een hoge temperatuur: 5.5 minuten. Tussen temperatuur 
instellingen: ongeveer 1 minuut. Van lage temperatuur naar hoge temperatuur: ongeveer 1 
minuut.

HINTS & TIPS
Een goed folie resultaat vereist de juiste temperatuur – wanneer de verwarmingsplaat 
te heet wordt voor de instelling, heeft de FoilPress™ sensoren om dit waar te nemen. 
Het woord COOL zal gaan knipperen waar de timer is. Wanneer dit gebeurt moet u 
de plaat verwijderen en op de silicone koeling mat plaatsen en het laten afkoelen. 
Wanneer de timer display 00:00 in plaats van COOL aangeeft kan de plaat weer 
gebruikt worden. Dit zal gebeuren als u van hoge naar lage temperatuur settingen 
gaat.

•	 Voor de beste resultaten – laat uw snijmal afkoelen op de siliconen afkoel mat 
voor elk gebruik.	

•	 Zorg er bij het verwijderen van uw FoilPress ™ folie platform altijd voor dat het 
op de siliconen mat wordt geplaatst om beschadiging te voorkomen.

•	 Gebruik altijd de magnetische pincet voor het oppakken of verplaatsen van uw 
FoilPress™ stamp snijmallen. 

•	 Raak het paarse antislip oppervlak van het folie platform niet direct aan tijdens 
het verwarmingsproces of wanneer het verwarmd wordt.

•	 Onthoud dat de Foilpress machine geen speelgoed is en niet geschikt is voor 
kinderen. Gelieve op te bergen buiten het bereik van kinderen.

•	 Dompel geen enkel deel van de Foilpress machine in water of vloeistof onder.
•	 Laat uw Foilpress Machine nooit onbeheerd achter bij gebruik. Verplaats of pak 

de machine alleen na afkoeling, en trek altijd de stekker eruit wanneer u hem 
niet in gebruik hebt. 
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ALGEMENE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN  
•	 Leef alle waarschuwingen en instructies na die zijn aangegeven op het product 

of in de instructies. Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk 
gebruik zoals beschreven en in overeenstemming met de handleiding. Volg 
altijd de elementaire veiligheidsmaatregelen bij het gebruik van dit product.

•	 Lees en begrijp alle instructies in de documentatie die meegeleverd wordt 
met de Gemini FoilPress™ machine om het risico op verwondingen van 
brandwonden of elektrische schokken te verminderen.

•	 Installeer of gebruik dit product niet in de buurt van water of wanneer u nat 
bent. Dompel dit item niet onder in water. Installeer het product veilig op een 
stabiel oppervlak bij gebruik of opslag.

•	 Installeer het product op een veilige locatie, zodat niemand kan stappen of 
struikelen over het netsnoer en het netsnoer niet kan worden beschadigd. Laat 
het netsnoer niet nat worden, in de knoop raken en houd buiten bereik van 
kinderen.

•	 Deze machine werkt op hoge temperatuur. De machine maakt gebruik van 
metalen platen voor sommige van haar toepassingen, deze platen voeren 
ook warmte door en kunnen erg heet worden. Wanneer u de machine voor 
deze toepassingen gebruikt, gebruik dan ook altijd de hulpmiddelen en het 
toebehoren die met de machine worden meegeleverd om brandwonden of 
lichamelijke schade te vermijden.

•	 Laat nooit een FoilPress™ machine onbeheerd achter in bedrijf of als hij aan 
het afkoelen is. Plaats uw vingers of andere delen van uw lichaam niet op 
de warmte plaat, terwijl de machine aan staat of in gebruik is - of tijdens het 
afkoelen, omdat dit kan leiden tot lichamelijk letsel.

•	 Koppel de elektrische voeding los voordat u het apparaat reinigt en opbergt. Er 
bevinden zich geen door de gebruiker te repareren onderdelen in de machine. 
Laat onderhoud uitvoeren door een bevoegd persoon. Koppel de machine 
altijd los wanneer deze niet in gebruik is. Trek bij het verwijderen van het 
stopcontact aan de stekker en niet aan het snoer.

•	 Deze machine is geen speelgoed en is niet bedoeld voor gebruik door 
kinderen, personen met verminderde fysieke, zintuiglijke en mentale 
vermogens of personen onder de leeftijd van 14 jaar, tenzij onder toezicht van 
een verantwoordelijke en capabele volwassene.

•	 Probeer geen reparaties aan het apparaat uit te voeren, alle reparaties moeten 
worden uitgevoerd door een gekwalificeerd persoon zoals aangegeven door de 
fabrikant. Gebruik deze machine niet voor andere doeleinden dan het bedoelde 
gebruik.
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GARANTIE LIMITÉE

Crafter’s Companion™ garantit l’appareil Gemini FoilPress™ contre tout défaut de matériaux et de fabrication 
pendant un an (ou plus selon les réglementations nationales spécifiques) dans des conditions d’utilisation 
normales du produit par le consommateur à partir de la date d’achat au détail initiale. Si un défaut survient 
au cours de la période de garantie de l’appareil Gemini FoilPress™ et si vous suivez les directives de retour 
de l’appareil Gemini FoilPress™, nous pourrons, à notre discrétion, dans les limites permises par la loi, soit 
(i) réparer l’appareil Gemini FoilPress™ en utilisant des pièces nouvelles ou réusinées, soit (ii) remplacer 
l’appareil par un appareil nouveau ou réusiné qui correspond à l’appareil à être remplacé, soit (iii) rembourser 
une partie ou le plein montant d’achat de l’appareil. Toute pièce remplacée et tout appareil pour lequel un 
remboursement est accordé deviendront notre propriété. Cette garantie couvre uniquement les composants 
matériels qui n’ont pas fait l’objet d’un accident, d’un usage abusif, de négligence, d’un incendie ou de facteurs 
externes, de modifications, de réparation ou d’un usage commercial. Le démontage de l'appareil annule la 
garantie. Pour connaître tous les détails de la garantie limitée, visitez  
www.crafterscompanion.co.uk or www.crafterscompanion.com.

ENTRETIEN GÉNÉRAL
•	 Pour nettoyer, essuyer la surface extérieure avec un linge doux et sec. Ne pas utiliser de produits de 

nettoyage abrasifs ou des tampons pour surfaces rugueuses.

•	 Ce produit est destiné aux enfants de 14 ans et plus et ne doit pas être utilisé par des enfants plus jeunes 
sans la surveillance d’un adulte.

•	 Tenir les mains éloignées des plaques et autres pièces mobiles.

•	 Sacher que les vêtements amples peuvent se coincer entre les plaques et être tirés dans l’appareil.

•	 Ne pas désactiver les capteurs de sécurité et annuler les contrôles du moteur.

•	 Si l’appareil FoilPress™ ne démarre pas, vérifier si la fiche est bien enfoncée dans la prise d’alimentation au 
dos de l’appareil et si le cordon d’alimentation est bien branché dans la prise murale. Vérifier si le courant 
passe dans la prise murale en y branchant un autre appareil. Vérifier aussi que le commutateur d’alimentation 
à l’arrière de l’appareil est activé.

LIMITED WARRANTY

Crafter’s Companion™ warrants the Gemini FoilPress™ against defects in materials and workmanship under 
ordinary consumer use for one year (or longer depending on country specific regulations) from the date 
of original retail purchase. During this warranty period, if a defect arises in the Gemini FoilPress™, and you 
follow the instructions for returning the Gemini FoilPress™, we will at our option, to the extent permitted by 
law, either (i) repair the Gemini FoilPress™ using either new or refurbished parts, (ii) replace it with a new or 
refurbished machine that is equivalent to the machine to be replaced, or (iii) refund to you all or part of the 
purchase price of the machine.  All replaced parts and machines for which a refund is given shall become 
our property. This limited warranty applies only to hardware components that were not subject to accident, 
misuse, neglect, fire or other external causes, alterations, repair, or commercial use. Disassembling the machine 
voids the warranty.  For complete details of the Limited Warranty, visit www.crafterscompanion.co.uk or www.
crafterscompanion.com.

GENERAL CARE

•	 vTo clean, wipe the exterior with a soft, dry cloth. Do not use abrasive cleaners or rough surface sponges. 

•	 This product is intended for children aged 14+ and should not be used by younger children without adult 
supervision.

•	 Keep hands away from plates and other parts in motion.

•	 Be aware that loose fitting clothing can get caught between plates and be pulled into the machine.

•	 Do not disable the safety sensors and override the motor controls.

•	 If the FoilPress™ does not turn on, check that the plug is inserted completely into the back of the machine, 
and that the plug is fully inserted into the wall socket. Check that the wall socket is live by plugging in 
another device. Also check that main power switch on the side of the unit is turned on.
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GARANTÍA LIMITADA

Crafter’s Companion™ garantiza la Máquina Gemini FoilPress™ contra cualquier defecto de material o 
fabricación, en condiciones de uso normales por parte del consumidor, durante un año (o un período más 
prolongado, en virtud de normas específicas del país) a partir de la fecha original de compra al por menor. 
Durante dicho período de garantía, si surge un defecto en la Máquina Gemini FoilPress™ y se siguen las 
instrucciones para devolver la Máquina Gemini FoilPress™, a nuestro exclusivo criterio y en la medida en 
que lo permita la ley, (i) repararemos la Máquina Gemini FoilPress™ usando piezas nuevas o restauradas; (ii) 
reemplazaremos la Máquina Gemini FoilPress™ por una nueva o restaurada equivalente a la máquina que se 
debe reemplazar; o (iii) reembolsaremos la totalidad o parte del precio de compra de la máquina.  Todas las 
piezas y máquinas reemplazadas por las cuales se otorgue un reembolso pasarán a ser de nuestra propiedad. 
Esta garantía limitada se aplica solo a los componentes de ferretería que no estuvieron sujetos a accidentes, 
usos indebidos, actos de negligencia, incendios u otras causas externas, modificaciones, reparaciones o usos 
comerciales. Desmontar la máquina anula la garantía. Para obtener información detallada sobre la garantía 
limitada, visitar www.crafterscompanion.co.uk or www.crafterscompanion.com.

ADVERTENCIAS GENERALES
•	 Para limpiar, aplicar un paño suave y seco sobre el exterior. No usar limpiadores abrasivos ni esponjas con 

superficies ásperas.

•	 Este producto está destinado únicamente para personas mayores de 14 años y no debe ser utilizado por 
niños menores sin la supervisión de un adulto.

•	 Mantener las manos lejos de las placas y otras piezas en movimiento.

•	 Tener en cuenta que la ropa suelta puede atascarse entre las placas e insertarse en la máquina.

•	 No desactivar los sensores de seguridad ni inhabilitar los controles del motor.

•	 Si la Máquina FoilPress™ no enciende, verificar que la ficha esté bien conectada a la parte posterior de 
la máquina y que el enchufe esté bien insertado en el tomacorriente. Verificar que haya corriente en el 
tomacorriente; para ello, enchufar otro dispositivo. Además, verificar que el interruptor de energía principal 
ubicado al dorso de la unidad esté encendido.

EINGESCHRÄNKTE GEWÄHRLEISTUNG

Crafter’s Companion™ gibt eine einjährige Gewährleistung (oder länger, je nach den länderspezifischen 
Bestimmungen) ab dem ursprünglichen Kaufdatum im Einzelhandel auf Material- und Verarbeitungsfehler 
bei normaler Nutzung durch den Verbraucher. Wenn innerhalb dieser Gewährleistungsfrist ein Mangel an 
Gemini FoilPress™ auftritt und Sie die Anweisungen zur Rücksendung von Gemini FoilPress™ befolgen, 
werden wir im gesetzlich zulässigen Rahmen nach unserer Wahl entweder (i) Gemini FoilPress™ mit neuen 
oder aufgearbeiteten Teilen reparieren, (ii) das Gerät durch ein neues oder aufgearbeitetes ersetzen, 
das dem zu ersetzenden gleichwertig ist, oder (iii) Ihnen den Kaufpreis des Geräts ganz oder teilweise 
erstatten.  Alle ersetzten Teile und Geräte, für die eine Erstattung geleistet wird, gehen in unser Eigentum 
über. Die eingeschränkte Gewährleistung gilt nur für Hardwarekomponenten, die nicht einem Unfall, 
falschem Gebrauch, Vernachlässigung, Brand oder anderen äußeren Ursachen, Veränderungen, einer 
Reparatur oder einer gewerblichen Nutzung ausgesetzt waren. Das Zerlegen der Maschine macht die 
Garantie ungültig. Weiter Einzelheiten zur eingeschränkten Gewährleistung finden Sie auf  
www.crafterscompanion.co.uk or www.crafterscompanion.com.

ALLGEMEINE PFLEGE

•	 Wischen Sie die Außenseite des Geräts zur Reinigung mit einem weichen, trockenen Tuch ab. Verwenden Sie 
keine scheuernden Reinigungsmittel oder Schwämme mit rauer Oberfläche.

•	 Dieser Artikel ist für Kinder ab 14 Jahren vorgesehen und sollte von jüngeren Kindern nicht ohne Aufsicht 
eines Erwachsenen verwendet werden.

•	 Halten Sie Ihre Hände von Platten und anderen beweglichen Teilen fern.

•	 Beachten Sie, dass weit geschnittene Kleidung zwischen die Platten geraten und in das Gerät gezogen 
werden kann.

•	 Deaktivieren Sie nicht die Sicherheitssensoren, und greifen Sie nicht in die Motorsteuerung ein.

•	 Wenn FoilPress™ sich nicht anschalten lässt, prüfen Sie, ob der Stecker auf der Rückseite des Geräts richtig 
eingesteckt ist und der andere Stecker richtig in der Steckdose sitzt. Überprüfen Sie, ob die Steckdose Strom 
führt, indem Sie ein anderes Gerät anschließen. Überprüfen Sie auch, ob der Netzschalter auf der Rückseite 
des Gerätes eingeschaltet ist.
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BEPERKTE GARANTIE

Crafter’s Companion™ geeft op de Gemini FoilPress™ garantie op materiaal- en fabricagedefecten bij 
normaal consumentengebruik voor de periode van één jaar (of langer volgens plaatselijke voorschriften) 
vanaf de datum van de oorspronkelijke aankoop. Als tijdens de garantieperiode een defect ontstaat in de 
Gemini FoilPress™, en u volgt de instructies voor het retourneren van de Gemini FoilPress™, zullen we naar 
eigen goeddunken, voor zover toegestaan door de wetgeving, ofwel (i) de Gemini FoilPress™ repareren 
met nieuwe of gebruikte onderdelen, (ii)ruilen met een nieuwe of gerepareerde machine die gelijkwaardig 
is aan de te vervangen machine, ofwel (iii) u het gehele of gedeeltelijke bedrag van de aankoopprijs 
terugbetalen. Alle vervangen onderdelen en machines waarvoor een terugbetaling is gedaan worden ons 
eigendom. Deze beperkte garantie is alleen van toepassing op hardware-onderdelen die niet geleden 
hebben onder schade, misbruik, nalatigheid, brand of andere externe oorzaken, aanpassingen, reparaties 
of commercieel gebruik. Demontage van het apparaat maakt de garantie ongeldig. Bezoek voor complete 
details over de beperkte garantie www.crafterscompanion.co.uk or www.crafterscompanion.com.

ALGEMEEN ZORG

•	 Veeg om deze schoon te maken de buitenzijde af met een zachte, droge doek. Gebruik geen schuurmiddelen 
of sponzen voor ruwe oppervlakken.

•	 Dit product is bedoeld voor kinderen van 14 jaar en ouder en mag niet worden gebruikt door jongere 
kinderen zonder toezicht van een volwassene.

•	 Houd handen uit de buurt van de platen en andere bewegende delen.

•	 Let op dat loshangende kleding tussen de platen in kan geraken en in de machine getrokken kan worden.

•	 Schakel de veiligheidssensoren en de motorbesturing niet uit.

•	 Als de FoilPress™ niet inschakelt, controleer dan of de voedingskabel geheel aan de achterzijde is ingestoken, 
en dat de stekker geheel in het stopcontact zit. Controleer of het stopcontact onder spanning staat door een 
ander apparaat in te steken. Controleer ook of de hoofdschakelaar aan de achterkant van het apparaat is 
ingeschakeld.
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NOTES



 Manufactured in China

Gemini FoilPress™ is not intended for use by children without adult supervision.  Age 14+
La Máquina Gemini FoilPress™ no está diseñada para que la utilicen niños sin la supervisión de un adulto. 

La machine Gemini FoilPress™  n’est pas conçue pour être utilisée par des enfants sans la surveillance d’un adulte. 
Gemini FoilPress™ sollte von Kindern nur unter der Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden. 

©Crafter’s Companion. All Rights Reserved. 
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In the UK Contact:	

Crafter’s Companion™ Ltd
Horndale Avenue, Aycliffe Business Park
Newton Aycliffe, DL5 6DR
UK

Tel: +44 (0)1388 663251
	

In the US Contact:

Crafter’s Companion™ International
3599 Temescal Canyon Road
Corona, CA 92883
USA

Tel: 800-399-5035

follow us:

PAIR WITH
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(sold separately)
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FOILING SYSTEM


